
MADE IN
GERMANY

ED
IT

IO
N

 3

Test & Measurement

PRODUKTKATALOG
PRODUCT CATALOGUE

Neue Schichtstraße 14 
D-09366 Niederdorf (Erzgeb.) 
Phone: +49-37296-930-300 
E-Mail:  info@sks-kontakt.de

www.sks-kontakt.de

Te
st

 &
 M

ea
su

re
m

en
t

ED
IT

IO
N

 3

5-01000-004-2022 • Ausgabe 1 • Printed in Germany

Product_Katalog_Umschlag_430x297__print_4c_20220627.indd   1Product_Katalog_Umschlag_430x297__print_4c_20220627.indd   1 29.06.22   10:4529.06.22   10:45





SKS Kontakttechnik GmbH | Neue Schichtstraße 14 | D-09366 Niederdorf | Telefon +49-37296-930-300 | Telefax +49-37296-930-301 | www.sks-kontakt.de1

Das Original 
Mit uns in die Zukunft �  
die Fortsetzung 
Mit der Bekanntmachung des Patentes �Stecker mit  
Klemmvorrichtung für den Anschlussdraht im Isolierkörper� 
am 25. Juli 1929 (patentiert am 01. April 1926) wurde die 
großartige Idee zu einem der 100 bedeutendsten Patente 
der deutschen Industrie des 20. Jahrhunderts umgesetzt. 
Die Er�ndung von Richard Hirschmann prägt seit dem  
die Verbindungstechnik bei allen Mess- und Prüfaufgaben  
der Elektrotechnik/Elektronik in vielfältigen Bereichen  
des Lebens. 

Dieses Markenprodukt ist für uns Verp�ichtung an einen 
genialen Er�nder zu Ihrem Nutzen.

The Original 
Together into the future –  
the continuation
With the announcement  of the patent, dated 25th July, 
1929 (patented on 1st April, 1926) a wonderful idea  
became one of the 100 most important patents of the  
German industry in the 20th century. Since then this  
invention stamps the connection technology for different  
test and measurement applications of electronics in  
all �elds of life. 

Now the brand ful�lls our obligation to an ingenious 
inventor to the bene�t of all user.

1926 1938 2012
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Klemmprüfspitzen 

Clamp-type 
test probes

Produktgruppen / Product groups

Abgreif-/ 
Krokodilklemmen  

Crocodile clips

Prüfspitzen 

Test probes

Messleitungen  

Measuring leads

Stecker 

Plugs

Buchsen 

Sockets

Sets  

Sets

Zubehör  

Accessory

0,64 mm 2 mm 2 mm FSYSTEM

Spezi�kation / Specification
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2 mm 4 mm 4 mm

Schiebehülse / Sliding sleave Sicherheit / SafetySicherheit / Safety

4 mm
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Der Klassiker hält Ihnen beim Messen und Prüfen 
die Hände frei.

This classic component keeps your hands free 
during measurement and testing.

Die Dinge des täglichen Gebrauchs machen sich besonders gut, wenn sie die Arbeit er-
leichtern. Daher sind die robusten, auch für Hochspannung geeigneten SKS Klemmprüf-
spitzen aus der Forschung und Entwicklung seit Jahrzehnten nicht mehr wegzudenken und 
geben auch im schnellen Serviceeinsatz für die Informationstechnik und bei der Haushalts-
elektrik ihr Bestes. Das clevere Hilfsmittel ermöglicht Messungen an schwer zugänglichen 
Stellen, sichert dabei auch noch eine exakte Positionierung und nach dem Kontaktieren 
eine freie Hand. Unbeabsichtigte Kurzschlüsse werden vermieden, da nur die Greifzange 
leitfähig ist. Verschiedene Bauformen und Größen bieten für jeden Einsatz die passende 
Lösung – der biegsame Greifer erreicht selbst an kleinbauenden Elektronikprodukten und 
Leiterplatten jeden Messpunkt. Das Problem nicht zugänglicher Leitungsenden hat sich so-
mit erledigt: Der Piercing-KLEPS durchdringt Kabelmäntel mühelos.

The value of items of daily use is greatly increased if they make your work easier. For 
this reason, SKS’s robust clamp-type test probes, which can also handle high voltages, 
have been indispensible in research and development for many years now, and perform 
extremely well even in fast service operations in information technology and household 
electrical work. This intelligent tool not only reaches dif�cult-to-access measuring points 
but also allows exact positioning and free hands after contacting. An accidental short-cir-
cuiting cannot happen, since only the grip jaws are conductive. Various designs and sizes 
offer the appropriate solution for every application – the �exible gripper can reach every 
measuring point even on the smallest electronic products and PCBs. The problem of in-
accessible conductor ends can be easily solved: the piercing KLEPS can penetrate cable 
jacketing without any problems. 

Als Standardwerkzeug hilft der robuste 
KLEPS 2600 dem Elektriker, in der 
Haushaltselektronik selbst schwer zu-
gängliche Stellen zu erreichen – und 
nach dem Kontakt hat man völlig freie 
Hand (Bild rechts).

Der Piercing-KLEPS 2700 durchdringt 
Leitungen problemlos und ermöglicht 
damit beispielsweise im Kfz-Bereich 
eine Messung, ohne die Kabelenden 
dafür lösen zu müssen (Bild oben links).

The robust KLEPS 2600 is a useful tool 
to the electrician as a standard tool, 
to reach dif�cult to access locations in 
domestic electronics, and after contact, 
one has one’s hands fully free 
(picture right).

The piercing KLEPS 2700 can pene-
trate leads without any problems, for 
example in the automobile �eld, in 
which it enables measurements for 
which cable ends would have had 
to be undone (picture top left).

Clamp-type test probes

Klemmprüfspitzen



Edelstahlspitze

stainless steel probe
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Sicherheitsbuchse

safety socket

starrer, isolierter Schaft

rigid, insulated shaft

KLEPS 2700

Piercing-Spitze

piercing probe

ergonomisch geformter Griffbereich

ergonomically shaped gripping area

Clamp-type test probes

Klemmprüfspitzen 
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(1) Bei normalen Umgebungsbedingungen 5°C bis 40°C. Außerhalb dieses Bereiches 
ist die Derating Kurve zu beachten.

(2) Anwendungen in abweichenden Temperaturbereichen sind beim Hersteller anzufragen.
(3) Ohne bemessene Messkategorie, für Stromkreise die nicht direkt mit dem Netz 

verbunden sind. 

(1) For normal environmental conditions 5°C to 40°C. Outside this range, the derating 
curve must be considered.

(2) Contact the manufacturer for applications at deviating temperature ranges.
(3) Without rated measurement category, for other circuits that are not directly connected

to mains.

Produktbeschreibung Product description

Beschreibung Description Miniatur-Klemmprüfspitze mit dreh-
barer Greifzange (SMD-Technik).  
Der isolierte Schaft kann bis 35� 
gebogen werden. Geeignet für sehr 
dünne Drähte und dicht nebeneinan-
derliegende Kontaktstellen (IC Raster-
maß 1,27 mm). Steckbar mit MKL(...)- 
und MAL(...)-Messleitungen.

Miniature clamp-type test probe with 
rotating grip jaws (SMD technology). 
The insulated shaft can be bent up to 
35�. Suitable for very thin wires and 
densely packed contact points  
(1.27 mm IC spacing pitch).  
Connects with MKL(...) and MAL(...)
measuring leads.

Typ Type MICRO KLEPS MICRO KLEPS

Klemmbereich Clamping range 1,6 mm 1.6 mm

Klemmart Clamp type drehbare Greifzange, verzinnt rotating grip jaws, tin-plated

Gehäusefarbe / Artikel-Nr. Housing color / Article no.  973972100

 973972101

Zeichnung Drawing

Technische Daten Technical data

Anschluss Type of connection 2x ungefederter Stift Ø 0,64 mm 2x unsprung pin Ø 0.64 mm

Bemessungsspannung (1) Rated voltage (1) 30 VAC / 60 VDC 30 VAC / 60 VDC

Messkategorie lt. IEC 61010 Measurement cat. acc. to IEC 61010O (3) O (3)

Bemessungsstrom (1) Rated current (1) 2 A 2 A

Werkstoff Kontaktstift Material plug Messing, vergoldet brass, gold-plated

Gehäusematerial Housing material PBT PBT

Temperaturbereich lt. IEC 61010 (2) Temperatur range acc. to IEC 61010 (2) -25 �C bis +70 �C -25 �C to +70 �C

Brennbarkeitsklasse nach UL 94
(gilt nur für Gehäusegrundmaterial)

In�ammability class acc. to UL 94
(only valid for basic material of housing)

HB HB
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Clamp-type test probes
Klemmprüfspitzen 
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(1) Bei normalen Umgebungsbedingungen 5°C bis 40°C. Außerhalb dieses Bereiches 
ist die Derating Kurve zu beachten.

(2) Anwendungen in abweichenden Temperaturbereichen sind beim Hersteller anzufragen.
(3) Ohne bemessene Messkategorie, für Stromkreise die nicht direkt mit dem Netz 

verbunden sind. 

(1) For normal environmental conditions 5°C to 40°C. Outside this range, the derating 
curve must be considered.

(2) Contact the manufacturer for applications at deviating temperature ranges.
(3) Without rated measurement category, for other circuits that are not directly connected

to mains.

Miniatur-Klemmprüfspitze mit dreh-
barer Greifzange. Geeignet für sehr 
dünne Drähte und dicht nebeneinan-
derliegende Kontaktstellen.  
Steckbar mit MKL(...)- und MAL(...)-
Messleitungen.

Miniature clamp-type test probe with 
rotating grip jaws. Suitable for very thin 
wires and densely packed contacts. 
Connects with MKL(...) and MAL(...)
measuring leads.

Ermöglicht das Kontaktieren von 
QFPIC‘s von 0,5 bis 0,8 mm Lead 
pitch, Lieferung erfolgt paarweise 
(gelb/grün). Die schmale Gehäuseaus-
führung ermöglicht es, mit vielen Clips 
nebeneinander an QFPIC‘s zu messen. 
Steckbar mit MKL(...)- und MAL(...)-
Messleitungen.

Makes it possible to contact QFPIC‘s 
from 0.5 to 0.8 mm lead pitch. Sup-
plied in pairs (yellow and green). The 
slim build of the clip make it possible 
to test QFPIC‘s with several clips simul-
taneously. Connects with MKL(...) and 
MAL(...)measuring leads.

KLEPS 3 ST KLEPS 3 ST KLEPS FP 2B KLEPS FP 2B

2 mm 2 mm 0,5 mm – 0,8 mm 0.5 mm – 0.8 mm

drehbare Greifzange, verzinnt rotating grip jaws, tin-plated Micro Greifzange Micro grip jaws

 973592100

973592101

 974101188

ungefederter Stift Ø 0,64 mm unsprung pin Ø 0.64 mm 2x ungefederter Stift Ø 0,73 mm 2x unsprung pin Ø 0.73 mm

30 VAC / 60 VDC 30 VAC / 60 VDC 30 VAC / 60 VDC 30 VAC / 60 VDC

O (3) O (3)

2 A 2 A

Messing, vergoldet brass, gold-plated Federstahl spring steel

PBT PBT ABS ABS

-25 �C bis +70 �C -25 �C to +70 �C 0 �C bis +60 �C 0 �C to +60 �C

HB HB
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0,64 mm System / 0.64 mm system
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(1) Bei normalen Umgebungsbedingungen 5°C bis 40°C. Außerhalb dieses Bereiches 
ist die Derating Kurve zu beachten.

(2) Anwendungen in abweichenden Temperaturbereichen sind beim Hersteller anzufragen.
(3) Ohne bemessene Messkategorie, für Stromkreise die nicht direkt mit dem Netz 

verbunden sind. 

(1) For normal environmental conditions 5°C to 40°C. Outside this range, the derating 
curve must be considered.

(2) Contact the manufacturer for applications at deviating temperature ranges.
(3) Without rated measurement category, for other circuits that are not directly connected

to mains.

Produktbeschreibung Product description

Beschreibung Description Das geringe Gewicht und die kom-
pakte Bauform erlauben den Einsatz 
an sehr kleinen Bauelementen (Pins 
und Drähte bis 1 mm Durchmesser). 
Steckbar mit MKL(...)- und MAL(...)-
Messleitungen.

The small weight and the compact 
design offer the posibility to use it at 
very small components.  
Connects with MKL(...) and MAL(...)
measuring leads.

Typ Type KLEPS 064 PCH KLEPS 064 PCH

Klemmbereich Clamping range 1 mm 1 mm

Klemmart Clamp type Kontakthaken, vergoldet contact hook, gold-plated

Gehäusefarbe / Artikel-Nr. Housing color / Article no. 974201100

974201101

974201102

974201103

974201104

974201106

974201107

Zeichnung Drawing

Technische Daten Technical data

Anschluss Type of connection ungefederter Stift Ø 0,64 mm unsprung pin Ø 0.64 mm

Bemessungsspannung (1) Rated voltage (1) 30 VAC / 60 VDC 30 VAC / 60 VDC

Messkategorie lt. IEC 61010 Measurement cat. acc. to IEC 61010O (3) O (3)

Bemessungsstrom (1) Rated current (1) 1 A 1 A

Werkstoff Kontaktbuchse Material socket Kontakthaken: Kupfer-Beryllium  contact hook: copper beryllium   

Gehäusematerial Housing material

Temperaturbereich lt. IEC 61010 (2) Temperatur range acc. to IEC 61010 (2) 0 �C bis +70 �C 0 �C to +70 �C

Brennbarkeitsklasse nach UL 94
(gilt nur für Gehäusegrundmaterial)

In�ammability class acc. to UL 94
(only valid for basic material of housing)
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Clamp-type test probes
Klemmprüfspitzen 
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